Language Background, Use and Attitudes Interview (approximately 1 hr per speaker)
HIUTRT YBH, UANT T URCMEED! Hecaldl (faTear ¢ quer gid eafh)

Bhasha ko pristhabhumi, prayog ra dharanaharuko antarvarta (lagbhag yek ghanta prati
byakti)

Interviewer’s name:
Jeqarar fear cafeat are:
(Antarvarta dine byaktiko nam)

Place/location, date and time of day:
o3, fafa T @&y
(Thaun, miti ra samaya)
I. General and Personal Information

HTURYT AT I fhard FeT
(Saadhaaran tatha byaktigat suchana)

a. What is your name? (optional, so long as permission is obtained)
duts &t AT P e
(Tapai ko nam ke ho?)

b. From what clan are you (or do you identify)?

qUTS B AT/ S & B2 (YT HGeS Pl SATAh! Hlee] oo ?)

(Tapai ko bansaj/ jaati ke ho? Athawa aafulaai kun jaatiko mannu hunchha?)

c. How old are you and what is your gender/sex?
U B ¥l gIHA? qUS dher 6 Hfe ATS?
(Tapai kati barsako hunubhayo? Tapai kta ki keti manchhe?)

d. What is your mother tongue?

dUTSHT ATGHATST & B2
(Tapai ko matribhasha ke ho?)

e. What languages do you speak now in your regular daily life?
et TeATGe P HIET U I'#$! #$ 2
(Ahile dindinai kun bhasha prayog garnu hunchha?)

. Where were you born, and how long did you live there? forgotten by
'H$%& () I'HS 1"#S$, 1%& '() &}H"H#S +,-. [*0? oversight
(Tapai ko janma thau kahan? Kati barsa tyo thau ma basnubhayo?)

Note: if respondent lives in Kathmandu currently, ask these questions:



A. Do you live in Kathmandu all year through?
POIHS 180 ()X (+*(-.1/-010 ?
(Tapai barshabhari Kathmanduma nai basnu hunchha?)

B. Does your whole immediate family live in Kathmandu?
" #S0R ' BJ%SH)+% | %- %/- B1230 (466 ?
(Ke tapaiko pura pariwar Kathmandumanai basnu huncha?)

C. How frequently do you return to your village?
"M LT HSU%E (1) * ) - #01283 ?
(Kati samayko antarma gaun farkinu hunchha?)

D. How long do you stay in village?
S # D& H#()'F 4+, -./017
(Gaun ma kati samayko lagi basnu hunchha?)

Note: if respondent lives in the local village, ask these questions:
E. How often do you travel outside of your village?

D& () * +", | *F 0%/ %&0"1P24 ? It is hoped that
(Gaunko bahira praya garera kati ko januhuncha?) |n_terV|ews ‘_N'th
diaspora will
F. Where do you typically go to, or for what purpose? add to our
|G (#)* O WS, %) * -0 | WSR2 dataizse
(Jaanuhunchha bhane kaha januhunchha ra ke ko lagi
januhunchha?)

G. Which months do you travel in, usually?
% $06&' () *+)™"#~".)(01?
(Praya jaso kun mahina ma yatra garnuhunchha? )

1L Family Background uiaies gssf& (Pariwarik pristhabhumi)

1. T would like to know a little bit about your family. Are your parents living
now?
I"#$5 %&H#S '( &)*+#*'( #*-1# #/0- $12# 3 | %&#S '( ,4,# 51# 6.789:
L $%?
(Malai tapai ko pariwarko bare ma janne eechhya chha. Tapai ko buba
aama jiundai hunuhuncha?)

2. Where are your parents from? Are their mother-tongue languages the same
as yours? If not, what are their mother-tongue languages?
I"HS 068 '(# ))H Yo+r#, Y- ' [FOL1%& +8&2 UR ., +#+3%8& T I"HS%& HIOHH + -
"2 1"#$ %$& (1)I*+" "#3%"&"" #3$?



I11.

1V.

(Tapi ko aama buba kahabata aaunubhayeko ho? ke unhaharuko ta tapai
ko matribhasa aeutai ho? Hoina bhane unhaharu ko matribhasa ke ho?)

Do you have any siblings? Are you the eldest, or the youngest, or are you
in the middle?

& durs P ARt Od? duls ¢ Heal Siol/Alfedl/Alfedl 6 Feor?
(ke tapai ko bhaibahiniharu chhan? Tapai sabai bhanda
jetho./mahilo/sahelo ki kanchho?)

When you were a child, what language(s) did you speak with your
siblings?

(Tapai sano hunda bhaibahiniharu sanga kun kun bhasaharu ma kurakani
garnuhunthiyo? )

When you were a child, what language(s) did you speak with your
friends?

UTS AT E&T AT JARHT P Pl HTUIETHAT DA Teigieerar?
(Tapai sano hunda aamabuba sanga kun kun bhasaharu ma kurakani
garnuhunthiyo?

Current Family Situation grere! aiRaies Raf¥ (Haalko pariwarik stithi)

6.

And how about now? Are you married and do you have children?

e duts @ e #7A7 a7 dUSH Hid TTARE BeA?
(Ahile tapai ko bihe bhayo ta? Tapaiko kati bachchaharu chhan?)

What language(s) do you speak with your spouse? With your children?
AT AT/ ANANEIT Fod Pl HIWEAT PUDBIAT Tejge? el TeaToH T
DA Pod HATITEIHAT QWIEBIFII d Ejgu—&?

(Aafno sriman/srimatisanga kun kun bhasaharuma kurakani
garnuhunchha? Ani bachchaharusanga kun kun bhasaharuma kurakani
garnuhunchha?)

Work and Education &1 T s (Kaam ra padhai)

8.

Did you receive formal education as a child? In what language? Did you
use any other language(s) at school?

qurs @t gar uees e fogwuer Ry Ay o g smwraT?
AT 3% ot HIWTEE UAT A2

(Tapai sanohunda aaupacharik shikchhya linubhayeko thiyo? Thiyo bhane
kun bhasa ma? Bidhyalaya ma aru kunai bhasaharu ko prayog
garnubhyo?)



V.

9. How many years (what levels) of formal education did you receive, and
where?

I"# $%&/1'( )*+ ,-./(0/ 1(234/57 6 17(8 1(234/5?
(kati barsa/kachhya samma bidhyala janubhayo? Ra kaha janubhayo?)

10. What is your current occupation? What language(s) do you use at work?
Are these different than the languages you use at home/with family/in
domestic environments?

P "HEURY&'( ) *#+. ? &'( (' &F /'0'&123]) ) *#+. ? &YA5(' &5 ) * 6
"#"' $ %"&&" %" ()*I"#" " WIh | "
(Ahile ke kaam garnuhunchha? Kaamma kun bhasako prayog

garnuhunchha? Ke gharma kura garne bhasa ra kaam ma kura garne
bhashaharu farak chhan?)

Subjective Contemporary

A. Variation and Mutual Intelligibility !"# " $%"&$"# ()*+,-.% (Farak ra
parasparik bodhgamyata)

l.

In which village in Manang is Manange spoken regularly?
I"HSO6&" &( " YbH) 1# "HSYo+ H-# 'HSUIHISNE'S(  I"#$% ?
(Manang ko kun gaunma manage bhasa dheraile niyamitrupma bolchhan? )

In which village in Manang is Nar-Phu spoken regularly?
HE%&' I'# "HB% AT I"# "HSU"HIS%&'S( "#$% ? (Manang ko kun
gaunma Nar-Phu bhasa dheraile niyamitrupma bolchhan?)

In which village in Manang is Gurung spoken regularly?
"#8%&' & " Y#) # %(+, -#.# /01230 4"54!6+7!# 8'9:" ?
(Manang ko kun gaunma Gurung bhasa dheraile niyamitrupma bolchhan?)

In which village in Manang is Gyalsumdo spoken regularly?
HAATTRT Pl IMSAT TFegaal HHT Wl HATHTTA dewa ?
(Manang ko kun gaunma Gyalsumdo bhasa dheraile niyamitrupma
bolchhan?)

In which village in Manang is Tibetan spoken regularly?
AARTH FA IMSAT faada oo Qe AafFrasen deoa ?

(Manang ko kun gaunma Tibetan bhasa dheraile niyamitrupma bolchhan?)

In which village in Manang is Nepali spoken regularly?
HAATITDT HeT IMSAT ATl AW N AAfATRTAT dosa?
(Manang ko kun gaunma Nepali bhasa dheraile niyamitrupma bolchhan?)



10.

11.

12

13.

In which village in Manang do people typically speak exactly like you?
s & YT #! #, -, /0& 12#B4567189" " (< ?
(Manang ko kun gaunma manisharu thik tapaile jastai bolnuhunchha?)

In your opinion, in which village(s) in Manang is your own mother-tongue
spoken most purely?

TUTSEh! TTRAT FATID Pl Pl IMITTAT AUTSD! HAGHTUT YEITAT YA Foo?
(Tapai ko bicharma Manang ko kun kun gaunharuma tapaiko matribhasa
shuddharupma prayog hunchha?)

In which village is Manang do people speak just a little bit different from you?
HAATIHT Pl IMSAT AlAHTE AUS STE Aot Heal T Bleh Tlogeo?
(Manang ko kun gaunma manisharu tapaile jasto bolne bhanda ali farak
bolnuhunchha?)

If somebody wants to learn your mother tongue, in which village in Manang is
its best for them to learn?

afe dife ARG JUSH AGHTET Raad AT & HA AATD Ped IN3AT e
g Heal a9 glalr?

(Yadi kohi manishlai tapaiko matribhasa sikna man chha bhane Manang ko
kun gaunma sikna sabai bhanda bes hola?)

If you meet someone from Nar village, for the first time, how well do you
understand him/her?

TS
(Yadi tapaile Nar gaunko manislai pahilo patak bhetnubhayo bhane unhale
boleko katiko ramrari bujhnuhunchha?)

. If you meet someone from Phu village, for the first time, how well do you

understand him/her?

afe qUES § IR AEATE Ufte Uedh dieq AT HY g draeT it TR
g7

(Yadi tapaile Phu gaunko manislai pahilo patak bhetnubhayo bhane unhale
boleko katiko ramrari bujhnuhunchha?)

If you meet someone from Manang village, for the first time, how well do you
understand him/her?

T JEefgeo?
(Yadi tapaile Manang gaunko manislai pahilo patak bhetnubhayo bhane
unhale boleko katiko ramrari bujhnuhunchha?)



14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

If you meet someone from Braagaa village, for the first time, how well do you
understand him/her?

T Eefgeo?
(Yadi tapaile Braagaa gaunko manislai pahilo patak bhetnubhayo bhane
unhale boleko katiko ramrari bujhnuhunchha?)

If you meet someone from Nagwal/Pompa village, for the first time, how well
do you understand him/her?

g duTSel AFdd/ YT IM3HT AfGAATS Ufeel Ueeh A HAT HA 3gTel dreial
il T JFelgeo?

(Yadi tapaile Ngawal/Pompa gaunko manislai pahilo patak bhetnubhayo
bhane unhale boleko katiko ramrari bujhnuhunchha?)

If you meet someone from Ghyaaru village, for the first time, how well do you
understand him/her?

T JEfgeo?
(Yadi tapaile Ghyaaru gaunko manislai pahilo patak bhetnubhayo bhane
unhale boleko katiko ramrari bujhnuhunchha?)

If you meet someone from Khangsar village, for the first time, how well do
you understand him/her?

T JEefgeo?
(Yadi tapaile Khangsar gaunko manislai pahilo patak bhetnubhayo bhane
unhale boleko katiko ramrari bujhnuhunchha?)

If you meet someone from Pisang village, for the first time, how well do you
understand him/her?

T JEfgeo?
(Yadi tapaile Pisang gaunko manislai pahilo patak bhetnubhayo bhane unhale
boleko katiko ramrari bujhnuhunchha?)

If you meet someone from Chhame village, for the first time, how well do you
understand him/her?

T JEefgeo?
(Yadi tapaile Chhame gaunko manislai pahilo patak bhetnubhayo bhane
unhale boleko katiko ramrari bujhnuhunchha?)

If you meet someone from Taal village, for the first time, how well do you
understand him/her?



21.

22.

23.

24.

25.

26.

T JEfgeo?
(Yadi tapaile Taal gaunko manislai pahilo patak bhetnubhayo bhane unhale
boleko katiko ramrari bujhnuhunchha?)

If you meet someone from Nace village, for the first time, how well do you
understand him/her?

T JEefgeo?
(Yadi tapaile Nace gaunko manislai pahilo patak bhetnubhayo bhane unhale
boleko katiko ramrari bujhnuhunchha?)

If you meet someone from Thancowk village, for the first time, how well do
you understand him/her?

T JEfgeo?
(Yadi tapaile Thancowk gaunko manislai pahilo patak bhetnubhayo bhane
unhale boleko katiko ramrari bujhnuhunchha?)

If you meet someone from Otargaun village, for the first time, how well do
you understand him/her?

afe TS HAR IR AAGETE Ufeer Tee e A 7Y S Ao B

T JEefgeo?
(Yadi tapaile Otargaunko manislai pahilo patak bhetnubhayo bhane unhale
boleko katiko ramrari bujhnuhunchha?)

If you meet someone from Thonce village, for the first time, how well do you
understand him/her?

T JEefgeo?
(Yadi tapaile Thonce gaunko manislai pahilo patak bhetnubhayo bhane
unhale boleko katiko ramrari bujhnuhunchha?)

If you meet someone from Tace village, for the first time, how well do you
understand him/her?

T JEefgeo?
(Yadi tapaile Tace gaunko manislai pahilo patak bhetnubhayo bhane unhale
boleko katiko ramrari bujhnuhunchha?)

In addidtion to your mother tongue, do you know how to speak (Manange,
Nar-Phu, Gurung, Gyalsumdo, Tibetan, Nepali, English) languages:



27.

I"#$ %&'()&*& +&,-. '1&01&0 23 )&*&,3 (%#&45-, #6  -I', #'$%, &'()"*+,, -./0.1,
I"H$%&, '()"*&) +,-| 01?

(Aafo matribhasa bahek tapailai aru bhasaharu (Manange, Nar-phu, Gurung,
Gyalsumdo, Tibetan, Angragi) bolna aaunchha?)

Fluently !"# $%&'()*  (Sahaj tarikale)

Very well "#$ #%&#dherai ramrairi)
Somewhat !' #$ %& &%gkehi matra ma)

A few words ! #$ %&'#( (kehi shabadaharu)
Not at all ge¥ $%&'#( (pattakai aaundainna)

In addition to your mother tongue, which language(s) do you speak with other
people who also speak your mother tongue:

"#3%& "#$%"&" '()*+ 1", *-./ -01 23*( "#3$%"&" "'.+4 5/ %6 * %"&"./ '()*6

I#$ ?

(Tapai ko matribhasha bolne manisharu sanga afno matribhasa bahek aru
kun bhasaharu bolnu hunchha?)

Manange !"#$%&Manange)

Nar-Phu, " - (Nar-Phu)

Gurung ""#$ (Gurung)

Gyalsumdo "#$%&'( (Gyalsumdo)

Tibetan "#$"% (Tibetan)

Nepali !"#$%&Nepali)

English "#$%&Angragi)

or other " #$ 9& '( (wa aru kunai)

B. Attitude & Opinion "#$" # %&"# (Dharana ra bichar)

l.

Currently in almost all Manang schools, teaching language is Nepali. Would
the use of (Manange, Nar-Phu, Gurung, Gyalsumdo) in your local school help
or hurt children?

1"#$9% &'()*+, -(. /01 203.($.&( '%A($5 6(7(&( HO&' | ()" (FHY%+,, - <!,
I"H$, 06&'(")*+) -.-I+ 0&+! 112 I"H$%&I" #'$% &'H ()" +, -#"$% ?

(Ahile Manang ko praya sabbai bidhhyala ma nepali bhasama padhaunchhan.
Yadi (Manange, Nar-Phu, Gurung, Gyalsumdo) bhasha ko prayog jare
bachhaharuma ramro asar parla ki naramro?)

If you want to go ahead financially, how useful is language (Manange, Nar-
Phu, Gurung, Gyalsumdo, Tibetan, Nepali, English)

" $%& (&' )+, %.&  I"H$ "%&'% ()%* (%+,"*, %- -, #'$%, &'()"*+,,
I"#$"%, %$&'(), *H"H#S) %&'& ()*(+ ,-.+/$ 0+1& ?



(Yadi tapailai bittiya rupma pragati garnamann chha bhane (Manange, Nar-
Phu, Gurung, Gyalsumdo, Tibetan, Nepali, Angragi) bhasa katiko upayogi
hola?

Extremely !"#$ %&'( (Yekdam dherai)

Very "#$(Dherai)
Not so "#$ %$& (Khasai chainna)
Not at all I"#®6 &%' (pattakai chainna)

In your opinion, these local languages will still have children learners:
"#8%E& '()#*+# ,- J#O-, 1#2#34 5#0# 67)#3489 "#$%& ?

(tapaiko bicharma yee sthaniya bhasaharu sana bachhaharule siklan?)
Manange !"#$%&Manange)

Gurung ""#$ (Gurung)

Nar-Phu, " - (Nar-Phu)

Gyalsumdo ""#$%&'( (Gyalsumdo)

Tibetan fadas (Tibetan)

Nepali aurelt (Nepali)

English 3735t (Angragi)

. What can or should people do to keep (Manange, Nar-Phu, Gurung,
Gyalsumdo) spoken?

(FAD, A -F, TS, ITegeal) AN gee I & I A@fhes ?
((Manange, Nar-Phu, Gurung, Gyalsumdo) bhasalai jiundai rakhna ke garna
sakinchha?)

(Manange, Nar-Phu, Gurung, Gyalsumdo, Tibetan, Nepali, English) is
important for local business

(FATIN, FAT -I', #'$%, &'()"™*+,, -./0.1, 102345, 678095) :3;3 <=315' >'3237?@, 43-#
I"#$%8&( )

(Manange, Nar-Phu, Gurung, Gyalsumdo, Tibetan, Nepali, Angraji )bhasa
sthaniya byaparko lagi mahattyapurna chha)

Strongly agree I"#$ %&"  (vekdam thik)

Agree "t (Thik)

Neutral "# $ %&!"# (thik na bethik)

Disagree !"#$% (bethik)

Strongly disagree "#$ %&'("  (vekdam bethik)



6. (Manange, Nar-Phu, Gurung, Gyalsumdo, Tibetan, Nepali, English) is
important for education
(FATN, A -, TS, TegFal, fadde, Aurell, 3Ish) AT gersH A FAecayo
()
(Manange, Nar-Phu, Gurung, Gyalsumdo, Tibetan, Nepali, Angraji )bhasa
padhaiko lagi mahattyapurna chha)
Strongly agree Tdhed &6 (yekdam thik)
Agree f&& (Thik)
Neutral 5o = afsd (thik na bethik)
Disagree afsa (bethik)
Strongly disagree TsheH AfSH (yekdam bethik)

7. (Manange, Nar-Phu, Gurung, Gyalsumdo, Tibetan, Nepali, English) is

important for my culture

(FATN, T -1, #'$%, &'()"*+,, -./0.1, 102345, 678095) :3:3 <0=, )7>2@ -.?, 43-#

I"#$%8&( )

(Manange, Nar-Phu, Gurung, Gyalsumdo, Tibetan, Nepali, Angraji )bhasa

mero sanskritiko lagi mahattyapurna chha)

Strongly agree I"#$ %&"  (vekdam thik)

Agree I"& (Thik)

Neutral "# $ %&!"# (thik na bethik)

Disagree !"#$% (bethik) several attitude questions

Strongly disagree 1""#$ %8(** (vekdam bethik) modified or deleted, due to
unclearor repetitivenature

oy l INenallndedar s Nenalsos

(Should Nepal have only one language for formal use?)
AT H{THT 37Tl AUl THTSTAT AT dllees

(Nepali bhasa ahileko nepali samajma matra chahinchha)
Strongly agree TdhedH &6 (yekdam thik)

Agree f&& (Thik)

Neutral f&& o afdd (thik na bethik)

Disagree afsa (bethik)

Strongly disagree TsheH AfSH (yekdam bethik)

9. Children from (Manange, Nar-Phu, Gurung, Gyalsumdo) homes should be
made to learn their native language
(FATN, -, IFS , TTegFal) IR TTREAS Sellgdh JMFAT HIHTHAT UST5e]
5
((Manange, Nar-Phu, Gurung, Gyalsumdo) gharka bachhaharulai uniharukai
aafno bhasa ma padhaunu parchha)
Strongly agree Thed &6 (yekdam thik)



Agree f&& (Thik)

Neutral f&& o afdd (thik na bethik)

Disagree afsa (bethik)

Strongly disagree TsheH AfSH (yekdam bethik)

10. Children should be able to decide which language they want to learn
TS I Pl HIUAT Ug 7R 0T fod daeg us
(Bachhaharu aafai kun bhasama padhne bhanera nirnaya lina saknu
parchha)
Strongly agree Tdhed &6 (yekdam thik)
Agree f&& (Thik)
Neutral f&& o afdd (thik na bethik)
Disagree afsa (bethik)
Strongly disagree TsheH AfSH (yekdam bethik)

11. How do you feel about these questions?
dqurSerrs AT UAEe HEA! AU
(Tapai lai yee prashnaharu kasto lagyo?)

12. In your opinion, is there only one language throughout all of Manang District, or are
there several languages in Manang?

duTSe! TIORAT AARIHAT Th HINT AT oS Dl TheH HINT, Tl AT Jlesd

(Tapai ko bicar ma Manang ma ek-yota bhasa matra bolchan, ki dherey bhasa, farak
bhasa bolchan?)

added after interviews revealed thi
some respondents think there is
only one language in Manang



